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RECOMMANDATIONS

IMPORTANT

SAFETY WARNINGS

MAINTENANCE TIPS

CUSTOMER SERVICE & INFORMATION

Remember to declare your glasshouse to your insurer.
Please read the following instructions carefully before you start assembling your glasshouse. 
Verify that the delivery box contains all the components referred to in this instruction manual and check their quantities. 
Follow the assembly steps in the order given in this instruction manual. 
Some profiles show small 3mm DIAM holes. These small holes were meant for hanging the profiles in the paint booth and are of no use for assembly itself.

Please wear safety gloves, shoes and glasses.
Follow the safety instructions for each of the other tools you will be using.
Do not assembly your glasshouse in adverse weather conditions (rain, wind, storm…). 
The glasshouse should be assembled by 2 people.
Position your glasshouse on a flat level area.
For a glasshouse on a on low wall : observe the outer measurements given and the squaring of the wall (see masonry plan).
For a lean-to glasshouse : the lean-to wall must be plumb (see masonry plan). 
The plastic bags and small components are not toys. Keep them away from children’s reach. Keep children away from the assembly area. 
Aluminium conducts electricity. The aluminium profiles should not be in contact with any source of power. 
Do not store any heat-generating device in the glasshouse (barbecue, blowtorch etc…).
Do not mount or install your glasshouse over water, electricity or gas underground networks.
Do not climb on the glasshouse roof : risk of serious injuries.
In case of heavy snow : do not leave a thick layer on the roof.

Use soapy water and a cloth to clean your glasshouse. Do not use acetone or detergents. 
Use the high-pressure cleaner from a safe distance.  
Lubricate the hinges, window restrictors and locks on a regular basis.  
Regularly tighten up the roof wind braces. Do not leave snow or tree leaves on the roof. 

Please fill in the contact form on our website www.lams-greenhouse.com

AS
SE

MBLY INSTRUCTIONS!
T O K E E P
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RECOMMANDATIONS
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NECESSARY TOOLS

HOW TO ASSEMBLE THE SECTIONS

- Spirit level
- Tape measure
- Rubber mallet
- Pair of scissors (to cut rubber seal)
- Cross point screwdriver
- Wrench Ø 8 mm (for leaf-motif 
moulding and logo plate)
- Wrench Ø 10 mm
- Automatic screwdriver
- Plumb bob
- Set square
- Stepladder

The flange nut M6 (5), the stainless steel screws (3), hammer-head and Hex-head are fundamental for the 
assembly.

Flange nut M6Hammer-head screw 
M6x12

Stainless steel Hex-head 
screw M6x12

3

Suction cup 
for glazing

Combination 
wrench & Ø 10
socket spanner

Automatic screw-
driver ends Ø 10 

& cruciform

5
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You can insert hammerhead screws in the profile slots at any stage of the assembly. However, make sure 
hammer-head screws are properly fastened so that they don’t fall off.

In the first steps of assembly, use Hex-head screws (3) preferably.
In the instruction manual, you will mostly see pictures of hammerhead screws (3) but you 
may use either hammerhead screws or Hex-head screws when (3) is specified.

Put the Hex-head screw (3) in the profile slot so that it stays in place. 

3

Transluscent silicon Gloves Thermometer
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Ø 8 mm

10

10

empreinte horizontale
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There’s a  slot in the hammerhead screw end. When the slot is perpendicular to the profile (diagram A), then 
the screw is in the best position.

A

INCLUDED TOOLS AND ACCESSORIES

Horizontal imprint
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LIST OF SMALL PARTS

Part detail Reference Part detail Reference Part detail Reference

Pole fixing bracket

1

787911

Countersunk screw M6x20

12

365418

S glazing hooks

44

365373

Hex-head flange screw M6x20

2

789300

Leaf moulding

16

363235

W glazing clip

SAL1

366419

Hammerhead screw M6x12
Hex-head screw M6x12 

3

365401
994778

LAMS logo

17

794995

Rose moulding

SAL2

364224

Hammerhead screw M6x20 

4

608010

Hex-head screw M5x8mm

18

364408

Wall foundry bracket

SAL3

607857

Flange nut M6

5

789280

Black plastic nut cover M5

19

787551

Black plastic nut cover M6 

6

365483

Hex-head drilling screw 6,3 x 
25,4 mm 

26

365424

Roof beam bracket

SAL5

364305

Ground fixing bracket

7

364580

T-shaped roof profile seal

30

362808

Front window support

SAL6
Nylon dowel 8x40 

8

365580

Countersunk screw M5x60

9

365548

Pan head drilling screw 4,2x13mm

43

365426

Only for the models on a low wall

Part identification The number on the instructions enables the part to be identified in the event of an exchange between you and customer service.
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LIST OF PROFILES

Part detail Dimensions Part detail Dimensions Part detail Dimensions Part detail Dimensions

Baseplate - Front side

A

Right and left of the dormer
 

Glasshouse L. 3.80 m: L. 1066 mm
Glasshouse L. 4.55 m: L. 1442 mm
Glasshouse L. 5.30 m: L. 1817 mm
Glasshouse L. 6.05 m: L. 2193 mm

Front beam

D

Glasshouse L. 3.80 m: L. 1127 mm x2
Glasshouse L. 4.55 m: L. 1502 mm x2
Glasshouse L. 5.30 m: L. 1876 mm x2
Glasshouse L. 6.05 m: L. 2255 mm x2

Roof ridge

H

Glasshouse L. 3.80 m: 3800 mm
Glasshouse L. 4.55 m: 4551 mm
Glasshouse L. 5.30 m: 5302 mm
Glasshouse L. 6.05 m: 6053 mm

Baseplate - Gable side without door

A

L. 2806 mm

T-shaped front profile

E

Ridge height 2.70 m 
Base H. 40 cm: L. 1120 mm
Base H. 87 cm: L. 650 mm

Ridge height 3.10 m
Base H. 40 cm: L. 1513 mm
Base H. 87 cm: L. 1043 mm

Window stopper profile

P

Only for H. 40 cm base and the 
models with a ridge height of 3.10 m

L. 358 mm

Baseplate - Gable side with door

A

Wall side: L. 788 mm 
Front side: L. 826 mm

T-shaped gable profile

E

Ridge height 2.70 m
L. 1435 mm / L. 965 mm 

L. 1680 mm / L. 1210 mm
L. 1865 mm / L. 1395 mm
L. 2010 mm / L. 1540 mm
L. 2115 mm / L. 1645 mm
L. 2182 mm / L. 1712 mm
L. 2193 mm / L. 1723 mm

Above door: L. 270 & 415 mm 

Door frame cover

S

Ridge height 2.70 m 
Base H. 40 cm: L. 1100 mm
Base H. 87 cm: L. 630 mm

Ridge height 3.10 m
Base H. 40 cm: L. 1480 mm
Base H. 87 cm: L. 1010 mm

Aluminium coping - Front side

A

Right and left of the dormer

Glasshouse L. 3.80 m: L. 1202 mm
Glasshouse L. 4.55 m: L. 1578 mm
Glasshouse L. 5.30 m: L. 1953 mm
Glasshouse L. 6.05 m: L. 2346 mm

T-shaped gable profile

E

Ridge height 3.10 m
L. 1818 mm / L. 1348 mm 
L. 1865 mm / L. 1395 mm
L. 2010 mm / L. 1540 mm
L. 2063 mm / L. 1593 mm
L. 2498 mm / L. 2028 mm
L. 2565 mm / L. 2095 mm
L. 2576 mm / L. 2106 mm

Above door: L. 653 & 798 mm

Pole + cap

Z

Ridge height 2.70 m 
On baseplate: L. 2666 mm

On low wall H. 40 cm: L. 2266 mm
On low wall H. 87 cm: L. 1796 mm

Ridge height 3.10 m
On baseplate: L. 3049 mm

On low wall H. 40 cm: L. 2649 mm
On low wall H. 87 cm: L. 2179 mm

Aluminium coping - Gable side without door

A

L. 2852 mm

Curved interior roof profile

E

L. 3117 mm

Double door 

AA

Ridge height 2.70 m 
2 x l. 0.70 x H. 2.14 m

Ridge height 3.10 m 
2 x l. 0.70 x H. 2.54 m

Aluminium coping -  Gable side with door

A

Wall side: L. 788 mm 
Front side: L. 826 mm

Roof beam

F

Glasshouse L. 3.80 m: L. 1127 mm x2
Glasshouse L. 4.55 m: L. 1502 mm x2
Glasshouse L. 5.30 m: L. 1876 mm x2
Glasshouse L. 6.05 m: L. 2255 mm x2

Roof and wall windows

AB

Wall windows: 
L. 0.35 x H. 0.63 m

Roof windows:  
L. 0.40 x H. 0.60 m

Wall corner profile (Left and Right)

B

Ridge height 2.70 m 
Base H. 40 cm: L. 1152 mm
Base H. 87 cm: L. 682 mm

Ridge height 3.10 m
Base H. 40 cm: L. 1546 mm
Base H. 87 cm: L. 1076 mm

Curved exterior roof profile

G

L. 3117 mm

The letter on the instructions enables the part to be identified in the event of an exchange between you and customer service.Part identification

Only for the models on low wall
Tole d

e faitage supérieur

Base arrière
Base grand

 coté

C
ornière d

e coté gouttière
Battée d

e toiture extrém
ité

Base coté porte

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

364428

1:2

A3
Indice

Masse(Kg):

Créé par :

Matériau <non spécifié>

Code article :

364428

BATTEE SOUS LUCARNE ARRIERE

 

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

(Montant Porte)

(Rive toit)(Faitière)(Rail porte)

 11° 
 24,5° 

Lams Cl.Lams Cl.Lams Cl.

Lams Cl.

PL-01 LAMS CL + PRO

Alu Brute

Rèf. 2004Rèf. 2005Rèf. 2009
Cheneau

Rèf. 2010Rèf. 2018Rèf. 2016

Rèf. 2019

Rèf. 2023

Rèf. 2003Rèf. 2008Rèf. 2022Rèf. 2021

Rèf. 2024
(Faitière 11° murale)

Rèf. 2020

Rèf. 2025
(Cheneau Mural 11°)

(lucarne bas)(lucarne haut)(Lucarne coté) (porte) (Traverse pignon) (base)

(sous Lucarne)

(Battée)
Rèf. 2006

(profilé coin)

E

Lams Cl.Lams Cl.+Pro

Lams Cl.

Lams Cl.+ProLams Cl.

Lams Cl.+ProLams Cl.+Pro
Lams Cl.+ProLams Cl.+Pro

Lams Cl.+Pro Lams Cl.+Pro Lams Cl.

EMODIF RAIL DE PORTE 201611/07/2019
IND.DESCRIPTIONDATE

Date :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Dossier :

Désignation :

Matière :

 

LAMS

Planche N°1 profilé Serre Luxia ind E

1:2

A4
INDICE

Masse:

Mis en plan par :
11/07/2019

Code article :

Débit :

RP-42736/1
CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE EGT
IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS

SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE EGT

Toutes precautions utiles doivent etre prises pour
en eviter la divulgation

Tolérance générale +/- 0.1mm

GAMME PROFILES 
SERRE LAMS Classic + PRO

SPI

(Montant Porte)

(Rive toit) (Faitière) (Rail porte)

 11° 

 24,5° 

Lams Cl. Lams Cl. Lams Cl.

Lams Cl.

PL-01LAMS CL + PRO

Alu Brute

Rèf. 2004 Rèf. 2005 Rèf. 2009
Cheneau

Rèf. 2010 Rèf. 2018 Rèf. 2016

Rèf. 2019
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Rèf. 2003 Rèf. 2008 Rèf. 2022 Rèf. 2021

Rèf. 2024
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Rèf. 2020
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Lams Cl.+Pro Lams Cl.
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Lams Cl.+Pro Lams Cl.+Pro

Lams Cl.+ProLams Cl.+ProLams Cl.

E MODIF RAIL DE PORTE 2016 11/07/2019
IND. DESCRIPTION DATE

Date :

Echelle :

FORMATNom fichier :
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Désignation :

Matière :
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Planche N°1 profilé Serre Luxia ind E

1:2
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INDICE
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Mis en plan par :
11/07/2019

Code article :

Débit :

RP-42736/1
CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE EGT
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Tolérance générale +/- 0.1mm

GAMME PROFILES 
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AB H
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Longueurs serre 3.80 m 4.55 m 5.30 m 6.05 m

Cotes A (mm) 3954 4705 5456 6207

Cotes B (mm) 3554 4305 5056 5807

Cotes C (mm) 4890 5515 6169 6842

Débord de la tôle rejet d'eau de 35mm permet
la pose d'un parement < à 30mm Attention les portes droite ou gauche supplémentaires 

comme sur le plan ci-dessous sont disponibles en option
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MASONRY PLAN FOR THE WALL
Please only take note of the indications for the side door on the plan below if you have chosen this option.

Glasshouse length 3.80 m 4.55 m 5.30 m 6.05 m

Measure A (mm) 3954 4705 5456 6207

Measure B (mm) 3554 4305 5056 5807

Measure C (mm) 4890 5515 6169 6842
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35 mm overhang of the aluminium coping, which allows the 
installation of cladding < 30 mm

Aluminium coping 
width 150 mm 

Detail C 
Scale 1 : 5

SECTION A-A 
SCALE 1 : 10

Concrete foundation: size depending 
on the type of ground. We recommend 
that you contact a local builder for the 

necessary size.

Strip width 250mm

Concrete strip to be laid if the 
wall is not smooth and plumb
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Please note that the 2nd additional left or right door, as shown on the 
plan below, is optional.

View from above
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POSITIONING AND FIXING THE ALUMINIUM COPING - GLASSHOUSE ON LOW WALL

Serre Chambord  Recommandations 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8 
 

 
 

OUTILS NECESSAIRES 

niveau 
fils à plomb 

équerre 
mètre 
maillet 
ciseaux 

tournevis cruciforme 
clef de 10 
clef de 17 

ventouse à verre 
pompe à silicone 

visseuse avec embout hexagonale de 10 
perceuse avec mèche béton diamètre 8 

escabeau 
 
 
 
 

10 

 
 
 

10 17 

 

 
 
 
 
 
 

10 

Montage A :  vis tête marteau  empreinte horizontale 

 

Ø 8 mm

Serre Chambord  Recommandations 2 
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OUTILS NECESSAIRES 

niveau 
fils à plomb 

équerre 
mètre 
maillet 
ciseaux 

tournevis cruciforme 
clef de 10 
clef de 17 

ventouse à verre 
pompe à silicone 

visseuse avec embout hexagonale de 10 
perceuse avec mèche béton diamètre 8 

escabeau 
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Montage A :  vis tête marteau  empreinte horizontale 
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E

Firsthöhe 2,70 m 3,10 m

Sockel H. 40 cm L. 2193 mm L. 2576 mm

Sockel H. 87 cm L. 1723 mm L. 2106 mm

26
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Serre Chambord  Recommandations 2 
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OUTILS NECESSAIRES 

niveau 
fils à plomb 

équerre 
mètre 
maillet 
ciseaux 

tournevis cruciforme 
clef de 10 
clef de 17 

ventouse à verre 
pompe à silicone 

visseuse avec embout hexagonale de 10 
perceuse avec mèche béton diamètre 8 

escabeau 
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Montage A :  vis tête marteau  empreinte horizontale 

 

9

8

Ridge height 2.70 m 3.10 m

Base H. 40 cm L. 2193 mm L. 2576 mm

Base H. 87 cm L. 1723 mm L. 2106 mm
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POSITIONING AND FIXING THE ALUMINIUM COPING AND DOOR FRAME - GLASSHOUSE ON LOW WALL

8

9

Serre Chambord  Recommandations 2 
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OUTILS NECESSAIRES 

niveau 
fils à plomb 

équerre 
mètre 
maillet 
ciseaux 

tournevis cruciforme 
clef de 10 
clef de 17 

ventouse à verre 
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visseuse avec embout hexagonale de 10 
perceuse avec mèche béton diamètre 8 

escabeau 
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Montage A :  vis tête marteau  empreinte horizontale 

 

Ø 8 mm
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MASONRY PLAN FOR THE CONCRETE BLOCKS
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Nombre de plots sur le 
côté long selon la longueur 
choisie (2 m maximum 
entre chaque plot)

Épaisseur environ 15mm
Bandeau de pose béton

Base alu serre
tube 100 x 100

Fondation : dimensions minimum 
(Lxl) 300 x 300. Nous vous 
recommandons de vous 
rapprocher d'un maçon pour la 
profondeur

Please only take note of the indications for the side door on the plan below if you have chosen this option.
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Measure B (mm) 3400 4151 4902 5653

Measure C (mm) 4724 5347 5998 6670
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Bandeau de pose béton

Base alu serre
tube 100 x 100

Fondation : dimensions minimum 
(Lxl) 300 x 300. Nous vous 
recommandons de vous 
rapprocher d'un maçon pour la 
profondeur
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Bandeau de pose béton

Base alu serre
tube 100 x 100

Fondation : dimensions minimum 
(Lxl) 300 x 300. Nous vous 
recommandons de vous 
rapprocher d'un maçon pour la 
profondeur
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Fondation : dimensions minimum 
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recommandons de vous 
rapprocher d'un maçon pour la 
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Concrete installation strip 
Thickness approx. 15mm

Bottom part of the  
aluminium baseplate  

100 x 100

Concrete foundation: Minimum size 
(WxL) 300x300. We recommend that 
you contact a local builder for the 

necessary depth.Section

Strip width 250mm

Concrete strip to be laid if the wall is 
not smooth and plumb
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Please note that the additional left or right doors are optional
View from above

Number of blocks on the long 
side depending on the length 
chosen (maximum 2 m between 

each block).

Lean-to wall

(B) (int. concrete blocks)

(A) (ext. concrete blocks)

(ext. glasshouse)

Door threshold - Level 0

Do
or

 th
re

sh
ol

d -
 Le

ve
l 0

(C) (e
xt. g

lasshouses)

28
08

 (g
las

sh
ou

se
)

29
08

m
m

 (e
xt

. c
on

cr
et

e b
lo

ck
s)

th
ic

kn
es

s 
of

 c
on

cr
et

e 
st

rip
 a

pp
ro

x.
 1

5m
m



www.lams-greenhouse.com Page 13

MASONRY PLAN FOR THE CONCRETE FRAME AND SLAB
Please only take note of the indications for the side door on the plan below if you have chosen this option.
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(mm) 4724 5347 5998 6670

Vue de dessus
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Mur d'adossement

Attention les portes droite ou gauche supplémentaires 
comme sur le plan ci-dessous sont en Option

Épaisseur environ 15mm
Bandeau de pose béton

Base alu serre
tube 100 x 100

Fondation : largeur minimum 
300mm. Nous vous recommandons 
de vous rapprocher d'un maçon 
pour la profondeur

COUPE A-A

0

Bandeau de pose béton 
à faire si le mur
n'est pas lisse et 
d'aplomb

 200 
 200 

 Largeur du bandeau 250mm 
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Concrete installation strip 
Thickness approx. 15mm

Bottom part of the  
aluminium baseplate  

100 x 100

Concrete foundation: Minimum size 
(WxL) 300x300. We recommend that 
you contact a local builder for the 

necessary depth.
Section

Strip width 250mm

Concrete strip to be laid if the wall is 
not smooth and plumb
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Please note that the additional left and right door on the plan bel-
low are optional.

View from above

Lean-to wall
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Door threshold - Level 0
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(B) (int. concrete slab or frame)

(A) (ext. concrete slab or frame)
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ASSEMBLING THE POLES AND ROOF RIDGE ON THE GROUND

Page 14
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ASSEMBLING THE ALUMINIUM BASEPLATE, THE DOOR FRAME AND THE POLES WITH THE RIDGE

Page 15

A
A A

B B

C C

D D

E E

F F

G G

H H
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1

1

AUTEUR

VERIF.

APPR.

FAB.

QUAL.

SAUF INDICATION CONTRAIRE:
LES COTES SONT EN MILLIMETRES
ETAT DE SURFACE:
TOLERANCES:
   LINEAIRES:
   ANGULAIRES:

FINITION: CASSER LES
ANGLES VIFS

NOM SIGNATURE DATE

MATERIAU:

NE PAS CHANGER L'ECHELLE REVISION

TITRE:

No. DE PLAN

ECHELLE:1:5 FEUILLE 1 SUR 1

A0

MASSE: 

789452 - Base Pignon sans porte 2.65m

122

26

8

9
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FIXING THE BASEPLATE TO THE GROUND

Page 16

 

    Serre Chambord    
 
 
 
 
 

Chambord 

Equerre de fixation 4 Bis 
Il est important que les 2 diagonales de la serre soient égales 

pour un bon équerrage. 
 

3,80 4,55 5,30 6,05 

 
   

 
 
 
 
 

Équerre au sol Équerre au mur 
 
 
 

Versailles 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Équerre au sol 

8 
 
 
 
 

Amboise 
 
 
 
 
 
 

Équerre au sol 
 

Exemple représenté: base d'une serre Chambord longueur 3.80 m 

sement dos mur d'a 

5,
50

 
2,

80
 

2,
80

 

   !  9

26

6

7

8

Fixing the brackets to the ground and to the 
lower part of the aluminium baseplate.

 

      Classique 
 
Fixat ion des 
équerres au sol 

Fixation au sol + étanchéité 
 

Il est important que les 2 diagonales de la serre soient égales 
pour obtenir un bon équerrage. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Après la fixation des équerres 
siliconez en partie basse 

à l'intérieur de la serre. 
 

 
Voir montage B page 3 

 
 
 
 
 
 

8 

 
Fixation dans tube 
bas de la base  

 
 
 
 
 

Porte 
 
 
 
 

Exemple représenté: base d'une serre Classique longueur 3. 
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After fixing the brackets, silicone the lower part of the inside of the glasshouse.
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Serre Chambord  Recommandations 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8 
 

 
 

OUTILS NECESSAIRES 

niveau 
fils à plomb 

équerre 
mètre 
maillet 
ciseaux 

tournevis cruciforme 
clef de 10 
clef de 17 

ventouse à verre 
pompe à silicone 

visseuse avec embout hexagonale de 10 
perceuse avec mèche béton diamètre 8 

escabeau 
 
 
 
 

10 

 
 
 

10 17 

 

 
 
 
 
 
 

10 

Montage A :  vis tête marteau  empreinte horizontale 

 

7

7

3,80 m 4,55 m 5,30 m 6,05 m If you have selected the side door option  
(example on a 6.05 m long glasshouse)

Lean-to wall

Lean-to wall

It is important that the 2 diagonales of the glasshouse are equal to obtain the 
necessary squareness.
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THE FOLLOWING ASSEMBLY STEPS APPLY FOR 
BOTH GLASSHOUSES ON A LOW WALL AND ON 

AN ALUMINIUM BASEPLATE
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 7
0 

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

-

ASM000857

1:2

A4
Indice

Masse(Kg):
303.43

Créé par :
16/03/2022 Admin

Code article :

-

Tole solin faitage SAL

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

-

- --

Installation of the ridge coping is optional but strongly recommended for a better seal.
INSTALLING THE ROOF RIDGE COPING

Coating

H

Page 18

Images of an Azura greenhouse. The assembly principle remains the 
same for a traditional glasshouse.

Mark the location of the coping as shown on the attached drawing (70 mm).1
Lay out the coping and mark the drilling points. If one of the copings is too long 
for the length of your glasshouse, don’t hesitate to cut it. We recommend that 
you leave the aluminium coping protruding by at least 1 cm on each side of the 
ridge.

Slit the coping every 8 to 10 cm using wire cutters.

Make the holes in the wall.

Apply silicone to the back of the coping.

Position and fix the coping to the wall using the dowels (8) and screws (9). 

2

3

4
5

6

X
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If you want to reinforce the waterproofing, apply a coating (i.e plaster) to the coping.7

INSTALLING THE ROOF RIDGE COPING

Page 19
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INSTALLING THE SEAL ON THE ROOF PROFILES

Please note that the seal only needs to be positioned on the roof profiles and not on the wall profiles. Please note that the seal only needs to be positioned on the roof profiles and not on the wall profiles. 

To simplify installation, we recommend that you position the seal on the roof profiles before installing them on the glasshouse (reminder on the relevant pages provided). 
We recommend that you immerse your hands in soapy water to make fitting easier. Lay the seal along the roof profiles and trim off any excess with a pair of scissors.

Classique Montage joint de toiture 
Joint sur profilés de vit rage 

METTRE LES JOINTS DE CHAQUE COTE DU PROFILE ALUMINIUM DE TOITURE 
NE PAS METTRE DE JOINT SUR LES PROFILES DE VERTICALES DE PERIPHERIE. 

Classique Montage joint de toiture 
Joint sur profilés de vitrage 

METTRE LES JOINTS DE CHAQUE COTE DU PROFILE ALUMINIUM DE TOITURE 
NE PAS METTRE DE JOINT SUR LES PROFILES DE VERTICALES DE PERIPHERIE. 

30

30

30

30
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INSTALLING THE WALL CORNER PROFILES

Page 21

(Montant Porte)

(Rive toit) (Faitière) (Rail porte)

 1
1°
 

 2
4,
5°
 

Lams Cl. Lams Cl. Lams Cl.

Lams Cl.

PL-01LAMS CL + PRO

Alu Brute

Rèf. 2004 Rèf. 2005 Rèf. 2009
Cheneau

Rèf. 2010 Rèf. 2018 Rèf. 2016

Rèf. 2019

Rèf. 2023

Rèf. 2003 Rèf. 2008 Rèf. 2022 Rèf. 2021

Rèf. 2024
(Faitière 11° murale)

Rèf. 2020

Rèf. 2025
(Cheneau Mural 11°)

(lucarne bas) (lucarne haut) (Lucarne coté)(porte)(Traverse pignon)(base)

(sous Lucarne)

(Battée)
Rèf. 2006

(profilé coin)

E

Lams Cl. Lams Cl.+Pro

Lams Cl.

Lams Cl.+Pro Lams Cl.

Lams Cl.+Pro Lams Cl.+Pro
Lams Cl.+Pro Lams Cl.+Pro

Lams Cl.+ProLams Cl.+ProLams Cl.

E MODIF RAIL DE PORTE 2016 11/07/2019
IND. DESCRIPTION DATE

Date :

Echelle :

FORMATNom fichier :

Dossier :

Désignation :

Matière :

 

LAMS

Planche N°1 profilé Serre Luxia ind E

1:2

A4
INDICE

Masse:

Mis en plan par :
11/07/2019

Code article :

Débit :

RP-42736/1
CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE EGT

IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS
SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE EGT

Toutes precautions utiles doivent etre prises pour
en eviter la divulgation

Tolérance générale +/- 0.1mm

GAMME PROFILES 
SERRE LAMS Classic + PRO

SPI

B

3

5
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INSTALLING THE CURVED EXTERIOR ROOF PROFILE

Page 22

30

INSIDE V
IEW

30

G

G

3

5

5

3

OUTSIDE VIEW

Serre Chambord  Recommandations 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8 
 

 
 

OUTILS NECESSAIRES 

niveau 
fils à plomb 

équerre 
mètre 
maillet 
ciseaux 

tournevis cruciforme 
clef de 10 
clef de 17 

ventouse à verre 
pompe à silicone 

visseuse avec embout hexagonale de 10 
perceuse avec mèche béton diamètre 8 

escabeau 
 
 
 
 

10 

 
 
 

10 17 

 

 
 
 
 
 
 

10 

Montage A :  vis tête marteau  empreinte horizontale 

 

Z
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INSTALLING THE FRONT WALL PROFILE

Page 23

INSIDE VIEW

OUTSIDE VIEW

3

5

E E

4

5

SAL3

D

Tole d
e faitage supérieur

Base arrière
Base grand

 coté

C
ornière d

e coté gouttière
Battée d

e toiture extrém
ité

Base coté porte
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INSTALLING THE GABLE PROFILE

Page 24

3

5

Ridge height 2.70 m

LETTER A B C D E F G

Base H. 40 cm 1435 mm 1680 mm 1865 mm 2010 mm 2115 mm 2182 mm 2193 mm

Base H. 87 cm 965 mm 1210 mm 1395 mm 1540 mm 1645 mm 1712 mm 1723 mm

Ridge height 3.10 m

LETTER A B C D E F G

Base H. 40 cm 1818 mm 1865 mm 2010 mm 2063 mm 2498 mm 2565 mm 2576 mm

Base H. 87 cm 1348 mm 1395 mm 1540 mm 1593 mm 2028 mm 2095 mm 2106 mm

G F
E

D
C

B
A

E

Above door if 
optional side 

door

H I

270 mm 415 mm

Above door if 
optional side 

door

H I

653 mm 798 mm

3
5 E

Z

I H
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INSTALLING THE CURVED ROOF PROFILES OF THE DORMER - FIXING THE UPPER PART

Page 25

30
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INSTALLING THE CURVED ROOF PROFILES OF THE DORMER - FIXING THE LOWER PART

Page 26

INSIDE VIEW

OUTSIDE VIEW

4

5

E

E
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INSTALLING THE DORMER

Page 27

Part detail Reference Part detail Reference Part detail Reference Part detail Reference Part detail Reference

1

606792

10

606806

19

606816

28

606826

37

365401

2

606796

11

606807

20

606817

29

606832

38

365426

3

606798

12

606808

21

606818

30

606841

39

365483

4

606799

13

606809

22

606819

31

606843

40

789280

5

606800

14

606810

23

606820

32

606845

41

789300

6

606801

15

606811

24

606822

33

606847

42

994778

7

606802

16

606813

25

606823

34

605146

43

367428

8

606804

17

606814

26

606824

35

364409

44

365418

9

606805

18

606815

27

606825

36

364410

45

607829

Dormer ridge plate

Dormer triangle - 1469x436x50

Right profile L. 152mm

Left profile L. 152mm

Right profile L. 300mm

Left profile L. 300mm

Middle profile L. 423mm

Curved bracket 30x30x2mm - 
Right side triangle

Upper crosspiece - Right side triangle Reinforcement - Left side triangle Right welded gutter Hammer-head screw – M6x12mm

Curved bracket 30x30x2mm - 
Left side triangle

Pillar – Left side triangle

Profile L. 220 mm
Left side triangle

Left welded gutter Screw M4,2x16mm

Profile L. 470 mm
Left side triangle

Profile + bracket L. 915mm Black plastic cover cap – M6

Profile L. 776 mm
Left side triangle

Profile + bracket L. 550mm Nut M6

Dormer ridge L. 3134mm Profile + bracket L. 300mm H-head screw M6x20mm

Side crosspiece L. 1537mm - Right Curved profile + bracket L. 920mm H-head screw M6x12mm

Side corsspiece L. 1537mm - Left LAMS ridge cover

Right ridge sheet Screw M5x12

Left ridge sheet Nut M5

Reinforcement - Right side triangle

Coping - Left/Right side triangle

Profile L. 470 mm
Right side triangle

Profile L. 776 mm
Right side triangle

Pillar – Right side triangle

Profile L. 220 mm
Right side triangle

Part identification The 6-digit number (example : 606792) allows for reference if you need to reach our customer service.

Upper crosspiece -
Left side triangle

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

PRT002385

1:4

A3
Indice

Masse(Kg):
1.25

Créé par :

6063-T5

Code article :

606792

Triangle en tôle pliée -1469x436x50mm - TF - 
Chien assis SAL

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tôle fixation faitière/faitière +insert M6 - Chien 
assis SAL

606796
Code article :

Admin16/03/2022
Créé par :

0.14
Masse(Kg):

Indice
A4

1:1

ASM000581

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

 

SF - 21126 - Battée droite L.152mm 22°- TF - Chien 
assis SAL

606798
Code article :

ALU

Créé par :

Masse(Kg):

Indice
A4

1:2

PRT002101

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

 

SF - 21126 - Battée gauche L.152mm 22°- TF - 
Chien assis SAL

606799
Code article :

ALU

Créé par :

Masse(Kg):

Indice
A4

1:2

PRT002100

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

 

SF - 21126 - Battée droite L.300mm 22°- TF - Chien 
assis SAL

606800
Code article :

ALU

Créé par :

Masse(Kg):

Indice
A4

1:2

PRT002099

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

 

SF - 21126 - Battée gauche L.300mm 22°- TF - 
Chien assis SAL

606801
Code article :

ALU

Créé par :

Masse(Kg):

Indice
A4

1:2

PRT002098

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

 

SF 21126 - Battée centrale L.423mm - TF - Chien 
assis SAL

606802
Code article :

ALU

Créé par :

Masse(Kg):

Indice
A4

1:2

PRT002097

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

-

PRT002107

1:3

A3
Indice

Masse(Kg):
0.41

Créé par :
16/03/2022 Admin

6063-T5

Code article :

606804

Cornière cintrée 30x30x2mm - TL droit - Chien 
assis SAL
Cornière 30x30x2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

-

- --

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

PRT002109

1:2

A3
Indice

Masse(Kg):
0.53

Créé par :

6063-T5

Code article :

606805

Montant - Triangle latéral droit - Chien assis SAL

Tôle 2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

PRT002110

1:3

A3
Indice

Masse(Kg):
0.35

Créé par :

6063-T5

Code article :

606806

Traverse haute - Triangle latéral droit - Chien 
assis SAL
Tôle 2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

-

PRT002114

1:2

A4
Indice

Masse(Kg):
0.27

Créé par :
16/03/2022 Admin

6063-T5

Code article :

606807

Gousset - Triangle latéral droit - Chien assis SAL

Tôle 2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

-

- --

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

PRT002403

1:3

A3
Indice

Masse(Kg):
0.29

Créé par :

6063-T5

Code article :

606808

Tôle rejet d'eau - TL gauche/droit - Chien assis 
SAL
Tôle 2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

SF- 21126 - Battée L.220mm 30° - TL droit - Chien 
assis  SAL

606809
Code article :

ALU

Créé par :

Masse(Kg):

Indice
A4

1:3

PRT002116

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

 

SF- 21126 - Battée L.470mm 37° - TL droit - Chien 
assis SAL

606810
Code article :

ALU

Créé par :

Masse(Kg):

Indice
A4

1:3

PRT002117

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

 

SF- 21126 - Battée L.776mm 43°- TL droit - Chien 
assis SAL 

606811
Code article :

ALU

Créé par :

Masse(Kg):

Indice
A4

1:3

PRT002118

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

PRT002133

1:3

A3
Indice

Masse(Kg):
0.41

Créé par :

6063-T5

Code article :

606813

Cornière cintrée 30x30x2mm - TL gauche - Chien 
assis SAL
Cornière 30x30x2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

PRT002128

1:2

A3
Indice

Masse(Kg):
0.53

Créé par :

6063-T5

Code article :

606814

Montant - Triangle latéral gauche - Chien assis 
SAL
Tôle 2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

PRT002129

1:3

A3
Indice

Masse(Kg):
0.35

Créé par :

6063-T5

Code article :

606815

Traverse haute - Triangle latéral gauche - Chien 
assis SAL
Tôle 2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

-

PRT002130

1:2

A4
Indice

Masse(Kg):
0.27

Créé par :
16/03/2022 Admin

6063-T5

Code article :

606816

Gousset - Triangle latéral gauche - Chien assis 
SAL
Tôle 2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

-

- --

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

 

SF- 21126 - Battée L.220mm 30° - TL gauche - 
Chien assis SAL

606817
Code article :

ALU

Créé par :

Masse(Kg):

Indice
A4

1:3

PRT002138

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

 

SF- 21126 - Battée L.470mm 37° - TL gauche - 
Chien assis SAL

606818
Code article :

ALU

Créé par :

Masse(Kg):

Indice
A4

1:3

PRT002135

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

 

SF- 21126 - Battée L.776mm 43°- TL gauche - 
Chien assis SAL

606819
Code article :

ALU

Créé par :

Masse(Kg):

Indice
A4

1:3

PRT002134

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

ASM000582

1:6

A3
Indice

Masse(Kg):
5.58

Créé par :

Code article :

606820

Faitière Lg.3134mm +Tôle cheneau - Chien assis 
SAL

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

PRT002049

1:4

A3
Indice

Masse(Kg):
0.64

Créé par :

Alliage 1060

Code article :

606822

Tôle alu de coté droite - L.1537mm - Chien assis 
SAL
Tôle 2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

PRT002105

1:4

A3
Indice

Masse(Kg):
0.64

Créé par :

Alliage 1060

Code article :

606823

Tôle alu de coté gauche - L.1537mm - Chien 
assis SAL
Tôle 2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

-

PRT002157

1:3

A4
Indice

Masse(Kg):
1.61

Créé par :
16/03/2022 Admin

6063-T5

Code article :

606824

Tôle faitage droite - chien assis SAL

Tôle 2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

-

- --

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

-

PRT002158

1:3

A4
Indice

Masse(Kg):
1.61

Créé par :
16/03/2022 Admin

6063-T5

Code article :

606825

Tôle faitage gauche - Chien assis SAL

Tôle 2mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

-

- --

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

ASM000496

1:4

A3
Indice

Masse(Kg):
2.04

Créé par :

Code article :

606826

Cheneau droit (soudé) - Chien assis SAL

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

ASM000499

1:4

A3
Indice

Masse(Kg):
2.04

Créé par :

Code article :

606832

Cheneau gauche (soudé) - Chien assis SAL

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

ASM000543

1:2

A3
Indice

Masse(Kg):
0.46

Créé par :

Code article :

606841

SF - 21126 - Battée + équerre L.915mm - Chien 
assis SAL

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

SF - 21126 - Battée + équerre L.550mm - Chien 
assis SAL

606843
Code article :

Créé par :

0.28
Masse(Kg):

Indice
A4

1:2

ASM000567

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

SF - 21126 - Battée + équerre L.300mm - Chien 
assis SAL

606845
Code article :

Créé par :

0.16
Masse(Kg):

Indice
A4

1:2

ASM000568

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

SF - Battée cintrée + équerre - l.920mm - Chien 
assis SAL

606847
Code article :

Créé par :

0.47
Masse(Kg):

Indice
A4

1:4

ASM000569

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tôle LAMS - Faitage Classique

605146
Code article :

6063-T5

Créé par :

0.02
Masse(Kg):

Indice
A4

1:1

PRT000924

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

-

PRT002473

5:1

A4
Indice

Masse(Kg):
2.38

Créé par :
16/03/2022 Admin

Code article :

364409

Vis inox fhc  m5 x 12

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

-

- --

Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

-

PRT002432

5:1

A4
Indice

Masse(Kg):
0.00

Créé par :
16/03/2022 Admin

6063-T5

Code article :

364410

Ecrou Inox borgne - M5

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

-

- --

Seal for the dormer ridge

 700 

 355 

 355 

 355 

 355 

 355 

 355 

52

51

ECHELLE 1 : 1

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Ensemble chien assis

-
Code article :

24/08/2023 Créé par :

104.70
Masse(Kg):

Indice
A4

1:22

ASM000583 - Notice montage - Chien assis SAL

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le : gpineau

Self-taping sountersunk screw 6,3x25

Countersunk screw M6x20
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INSTALLING THE DORMER
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23

912
8

15

14

13

11

22

21
20

19
18

29

10

30

30

31

32

28

31

32

2
34

33

33
26

27

16

17

25 12

4

1

6 7 5 3

24

NOTICE MONTAGE CHIEN ASSIS SAL

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Ensemble chien assis

994724
Code article :

04/09/2023
Créé par :

130.55
Masse(Kg):

Indice
A4

1:20

ASM000583 - Notice montage - Chien assis SAL

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

FINAL VIEW
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ASSEMBLING THE SIDE TRIANGLES OF THE DORMER
On the following pages, you will find the steps to assemble the right side triangle of the dormer (right side when facing the glasshouse). You will need to repeat these steps for the left 

side triangle, the principle remains the same. Please note that the profiles for the right and left side may vary, so refer to the indicated part number.

Right side triangle: Please note that the tab of n°10 slides behind n°9
Left side triangles: Please note that the tab of n°18 slides behind n°17

5

4

DÉTAIL A
ECHELLE 1 : 3

2

1

5

4

ÉTAPE N°1
FIXATION N°4 ET 5

ATTENTION LA LANGUETTE DU N°5 CE GLISSE DERRiÈRE LE N°4

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

SF - Triangle latéral droit - Chien assis SAL

606803
Code article :

Admin16/03/2022
Créé par :

3.22
Masse(Kg):

Indice
A4

1:10

ASM000597 - Notice montage - Triangle latéral

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

40

42
Right: 9
Left: 17

Right: 10
Left: 18

Right: 10
Left: 18

Right: 9
Left: 17
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ASSEMBLING THE SIDE TRIANGLES OF THE DORMER

8

7

DÉTAIL C
ECHELLE 1 : 1

2

DÉTAIL E
ECHELLE 1 : 1

1

4 8

7

ATTENTION BIEN METTRE LES PIÈCES BORD À BORD

         ATTENTION BIEN METTRE LES PIÈCES BORD À BORD

ÉTAPE N°2
FIXATION N°7 ET 8

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

SF - Triangle latéral droit - Chien assis SAL

606803
Code article :

Admin16/03/2022
Créé par :

3.22
Masse(Kg):

Indice
A4

1:8

ASM000597 - Notice montage - Triangle latéral

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

Right: 9
Left: 17

Right: 8
Left: 16

Right: 8
Left: 16

12

12

42

40

Make sure that the parts are put edge to edge

Make sure that the parts are put edge to edge
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6

DÉTAIL F
ECHELLE 1 : 1

2

DÉTAIL G
ECHELLE 1 : 1

1

5

8

6

DÉTAIL H
ECHELLE 1 : 1

ATTENTION BIEN METTRE
LES PIÈCES BORD À BORD

ATTENTION BIEN METTRE
N°6 ET 5 EN BUTÉE SUR LE HAUT

ÉTAPE N°3
FIXATION N°6

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

SF - Triangle latéral droit - Chien assis SAL

606803
Code article :

Admin16/03/2022
Créé par :

3.22
Masse(Kg):

Indice
A4

1:8

ASM000597 - Notice montage - Triangle latéral

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

ASSEMBLING THE SIDE TRIANGLES OF THE DORMER

40 42

12

Right: 11
Left: 19

Right: 11
Left: 19

 Right: 10
Left: 18

Right side triangle: Make sure to put n°11 and 
n°10 in stop on the top.

Left side triangles: Make sure to put n°19 and 
n°18 in stop on the top

Make sure that the parts 
are put edge to edge
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9

VUE DE DESSUS

4

9

GLISSER N°9 DERRIÈRE N°4

9

ATTENTION BIEN METTRE
N°9 EN BUTÉE SUR LE HAUT

ÉTAPE N°4
POSITIONNEMENT N°9 VUE DE FACE

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

SF - Triangle latéral droit - Chien assis SAL

606803
Code article :

Admin16/03/2022
Créé par :

3.22
Masse(Kg):

Indice
A4

1:8

ASM000597 - Notice montage - Triangle latéral

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

ASSEMBLING THE SIDE TRIANGLES OF THE DORMER

Right: 15
Left: 22

Right: 15
Left: 22

Right: 15
Left: 22

Right: 9
Left: 17

Right side triangle: slide n°15 behind n°9
Left side triangle: slide n°22 behind n°17

Make sure to put n°15 (right) 
or n°22 (left) in the top stop 

on the top.

FRONT VIEW

TOP VIEW
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DÉTAIL I
ECHELLE 1 : 1

3

10

11

5

DÉTAIL J
ECHELLE 1 : 1

2

DÉTAIL K
ECHELLE 1 : 1

1

ÉTAPE N°5
FIXATION N°9

ÉTAPE N°6
FIXATION N°10 ET 11

ATTENTION BIEN METTRE LE N°10 ET 11
EN BUTÉE EN HAUT CONTRE LE N°5
NE PAS SERRER COMPLÉTEMENT

LES BOULONS DU HAUT

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

SF - Triangle latéral droit - Chien assis SAL

606803
Code article :

Admin16/03/2022
Créé par :

3.22
Masse(Kg):

Indice
A4

1:8

ASM000597 - Notice montage - Triangle latéral

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

ASSEMBLING THE SIDE TRIANGLES OF THE DORMER

38

40

42

Right: 10
Left: 18

Right: 13
Left: 20

Right: 14
Left: 21

Right side triangle: Make sure to put n°14 and n°13 in stop 
on the top against n°10.

Left side triangle: Make sure to put n°21 and n°20 in stop on 
the top against n°18.

Do not fully tighten the top bolts.
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12

DESSERER LE BOULON
POUR GLISSER LE N°12

SERRER LES 3 ECROUS

DÉTAIL L
ECHELLE 1 : 2

5

12

ATTENTION BIEN METTRE
LES PIÈCES BORD À BORD

ÉTAPE N°7
FIXATION N°12

VUE DE D'ARRIÈRE

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

SF - Triangle latéral droit - Chien assis SAL

606803
Code article :

Admin16/03/2022
Créé par :

3.22
Masse(Kg):

Indice
A4

1:8

ASM000597 - Notice montage - Triangle latéral

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

ASSEMBLING THE SIDE TRIANGLES OF THE DORMER

As a reminder, you should fit your left side triangle in the same way as your right side triangle.

Right: 24
Left: 25

Right: 24
Left: 25

Right: 10
Left: 18

Loosen the bolt to slide in
n°69 (right) or n°70 (left)

Tighten the nuts

Make sure that the parts 
are put edge to edge

REAR VIEW
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INSTALLATION OF THE DORMER

Page 35

Once you have your 2 side triangles, you can mount the dormer.

8

DÉTAIL A
ECHELLE 1 : 2

1

2

DÉTAIL B
ECHELLE 1 : 4

3
15

ÉTAPE N°1
FIXATION N°8 ET 15

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Ensemble chien assis

-
Code article :

04/09/2023
Créé par :

103.95
Masse(Kg):

Indice
A4

1:20

ASM000583 - Notice montage - Chien assis SAL

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

1

36

35

41
2
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INSTALLATION OF THE DORMER

Page 36

Before installing the triangles, be careful to put the seal on the curved roof profiles of the glasshouse until they touch the door frame.

DÉTAIL D
ECHELLE 1 : 3

FIXATION AVEC LA CHARNIÈRE DE PORTE
UTILISER LES VIS AUTOFOREUSES 365428 - TF 6.3x25.4mm

DÉTAIL T
ECHELLE 1 : 1

4

DÉTAIL U
ECHELLE 2 : 3

DÉTAIL V
ECHELLE 1 : 1

5

ÉTAPE N°2
FIXATION TRIANGLE LATÉRAL

GAUCHE ET DROIT

ATTENTION AVANT DE POSER LES TRIANGLES
METTRE LE JOINT SUR LES BATTÉES CINTRÉES DE LA SERRE

JUSQU'A TOUCHER LE CADRE DE LA PORTE

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Ensemble chien assis

-
Code article :

Admin04/09/2023
Créé par :

129.83
Masse(Kg):

Indice
A4

1:22

ASM000583 - notice montage

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

40

37

43

1
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INSTALLATION OF THE DORMER

Serre Mirabeau    Montage porte et fixation au sol 
 
 

10 
 
 
 

Vis M6 tête fraisée Vis autoforeuse 8 8 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Autoforeuse 
 
 
 

Chev ille 
 
 
 
 
 

VIS M6 tête fraisée + écrou 
pour charnières de portes 

 
 
 
 
 

Exemple représenté: base d'une serre Mirabeau longueur 5.30 m 

43

43

44
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INSTALLATION OF THE DORMER

DÉTAIL E
ECHELLE 1 : 3

5

6

DÉTAIL F
ECHELLE 1 : 3

6

5

DÉTAIL P
ECHELLE 1 : 5

36

14

DÉTAIL X
ECHELLE 1 : 1

7

ÉTAPE N°3
FIXATION N°14 ET 36

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Ensemble chien assis

-
Code article :

04/09/2023
Créé par :

103.95
Masse(Kg):

Indice
A4

1:22

ASM000583 - Notice montage - Chien assis SAL

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

38

34

42

42

40

40

23
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INSTALLATION OF THE DORMER

Page 39

31

33

30
32

29

DÉTAIL G
ECHELLE 1 : 1

5

DÉTAIL H
ECHELLE 1 : 1

4

ÉTAPE N°4
FIXATION N°29 ET 33

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Ensemble chien assis

-
Code article :

Admin04/09/2023
Créé par :

129.79
Masse(Kg):

Indice
A4

1:10

ASM000583 - notice montage

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

4

6

7
4 3

40

37
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INSTALLATION OF THE DORMER

Page 40

35 33

DÉTAIL I
ECHELLE 1 : 2

6

DÉTAIL J
ECHELLE 1 : 2

6

DÉTAIL Q
ECHELLE 1 : 2

5

DÉTAIL R
ECHELLE 1 : 2

5

ÉTAPE N°5
FIXATION N°33 ET 35

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Ensemble chien assis

-
Code article :

04/09/2023
Créé par :

129.79
Masse(Kg):

Indice
A4

1:15

ASM000583 - Notice montage - Chien assis SAL

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

42

42

40

2829

40
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INSTALLATION OF THE DORMER

Page 41

39

37

38

8

>> ATTENTION FIXATION DES BATTÉES N°38 <<
AU NIVEAU DU TRIANGLE FRONTAL N°8
FIXATION AVEC 3 x VIS TÊTE MARTEAU

ET 1x VIS HEXAGONALE.
LES AUTRES AVEC 1X VIS HEXAGONALE

ET 1 VIS TÊTE MARTEAU.

DÉTAIL K
ECHELLE 1 : 1

4

DÉTAIL L
ECHELLE 1 : 1

4

DÉTAIL M
ECHELLE 1 : 1

6

DÉTAIL N
ECHELLE 1 : 1

4

DÉTAIL AB
ECHELLE 1 : 1

4

DÉTAIL AC
ECHELLE 1 : 1

6

DÉTAIL AD
ECHELLE 1 : 1

6

DÉTAIL AE
ECHELLE 1 : 1

5

DÉTAIL AF
ECHELLE 1 : 4

5

4

DÉTAIL AG
ECHELLE 1 : 45

4

DÉTAIL AH
ECHELLE 1 : 1

6

ÉTAPE N°6
FIXATION N°37, 38 ET 39

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Ensemble chien assis

-
Code article :

04/09/2023
Créé par :

103.95
Masse(Kg):

Indice
A4

1:22

ASM000583 - Notice montage - Chien assis SAL

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

42
42 42

37

37

3737

1

30

31

33

42

37

37

40

40

40

Note that the profiles (30) on the front triangle (1) are secured with three hammerhead screws  (37) and one hex-head screw (42). 
The other with one hex-head screw (42) and one hammerhead screw (37). 
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INSTALLING THE SEAL ON THE DORMER
For optimal sealing, especially if your glasshouse is exposed to the wind, you can install the gasket (45) between the glass and the ridge. 

Cut the gasket into 12 pieces of 355mm and 2 pieces of 700mm.

 700 

 355 

 355 

 355 

 355 

 355 

 355 

52

51

ECHELLE 1 : 1

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Ensemble chien assis

-
Code article :

24/08/2023 Créé par :

104.70
Masse(Kg):

Indice
A4

1:22

ASM000583 - Notice montage - Chien assis SAL

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le : gpineau

45

45

45
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INSTALLATION OF THE DORMER

Page 43

40

41

34

FIXATION DES BATTÉES N°34
AVEC 3 x TÊTES HEXAGONALES

DÉTAIL O
ECHELLE 1 : 3

4

5

DÉTAIL W
ECHELLE 1 : 2

6

ÉTAPE N°7 POSE N°40 ET 41 ÉTAPE N°8 FIXATION N°34

- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Ensemble chien assis

-
Code article :

04/09/2023
Créé par :

130.55
Masse(Kg):

Indice
A4

1:25

ASM000583 - Notice montage - Chien assis SAL

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le :

27

26

32

37

40

42

Fasten the profiles (32) 
with three hex-head screws (42)
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INSTALLATION OF THE DORMER

Page 44

ÉTAPE N°8 BIS FIXATION TRIANGLE LATÉRAL SUR BATTÉE

16

 ATTENTION VÉRIFIER AVANT DE VISSER
QUE LE PERÇAGE

SOIT AU MILIEU DE LA BATTÉE CINTRÉE
- --

-

Validé leValidé parModificationsIndice

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Ensemble chien assis

-
Code article :

24/08/2023 Créé par :

132.09
Masse(Kg):

Indice
A4

1:25

ASM000583 - Notice montage - Chien assis SAL

-

Matière :

Désignation :

Nom fichier :FORMAT

Echelle :

Créé le : gpineau

38

Check that the drilled hole is in the middle 
of the curved profile before thightening
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INSTALLATION OF THE DORMER
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INSTALLING THE CURVED ROOF PROFILES - FIXING THE UPPER PART

Page 46

30

E

5

3

x2

1

2

E

E
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INSTALLING THE CURVED ROOF PROFILES - FIXING THE LOWER PART

Page 47

INSIDE VIEW

OUTSIDE VIEW

4

5

E

E
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INSTALLING THE ROOF BEAMS

Page 48

F

5 26

3

3*

5
*To fix the roof beams, use the hex-head screws (3) 
previously slid into the groove of the roof profiles (page 24).  
If this step has not been carried out, use the hammerhead screws (3).

3
5SAL5
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INSTALLING THE DOOR AND ROOF WINDOWS
PRE

ASSEMBLED



www.lams-greenhouse.com Page 50

FRONT W
INDOW

5

3
5

3

INSTALLING THE WALL WINDOWS

3

5

A

DÉTAIL A

ECHELLE 1 : 5

With a base height of 40 cm and/or a ridge height of 3.10 
m, a window stopper profile (P) should be positioned as 
follows:

3

M

 

3

5

P
Créé le :

Echelle :

FORMAT Nom fichier :

Désignation :

Matière :

364428

1:2

A3
Indice

Masse(Kg):

Créé par :

Matériau <non spécifié>

Code article :

364428

BATTEE SOUS LUCARNE ARRIERE

 

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE DOVIRIS IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE DOVIRIS

Tolérance générale 
+/- 0.5mm

Indice Modifications Validé par Validé le

1

2

SAL6

REAR W
INDOW

5

3

PRE
ASSEMBLED
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INSTALLING THE WALL AND ROOF GLAZING - RIDGE HEIGHT 2.70 M
Base H. 40 cm Base H. 87 cm

Letter Size 
(in mm)

Number 
of clips

Size 
(in mm)

Number 
of clips

A 482 x 358 4 / /

B 960 x 358 4 960 x 358 4

C 1200 x 358 4 1200 x 358 4

D 1390 x 358 4 1390 x 358 4

E 1530 x 358 4 1530 x 358 4

F 1635 x 358 6 1635 x 358 6

G 1700 x 358 6 1700 x 358 6

H 1735 x 358 6 1735 x 358 6

I 1685 x 262 6 1685 x 262 6

J 1685 x 358 6 1685 x 358 6

K 985 x 300 6 985 x 300 6

L 625 x 358 6 625 x 358 6

M 465 x 358 2 / /

N 645 x 358 4 645 x 358 4

O 557 x 300 4 557 x 300 4

P 1710 x 285 6 1240 x 285 6

Q 645 x 324 4 645 x 324 4

R 482 x 324 2 / /

S 482 x 262 2 / /

T 266 x 358 2 266 x 358 2

U 410 x 358 2 410 x 358 2

V 510 x 358 2 510 x 358 2

W 1531 x 304 6 1053 x 304 6

Z 400 x 358 2 400 x 358 2

Z

AAA
A A

A A

R
Q

B
C

D E
F

G HP P

See glass Z (see page 53)
Roof glazing

Installation of the W clips (SAL1), 2 
possibilities:

Installation of 2 S hooks 
(44) for the glasshouses 

with a 40 cm base:

Possibility 1 Possibility 2A A

A A

V

T U

B C

G

W W W

H

A A
A

N N
NM

O

M
O

P P

A
A A

R

N
N N

QM
M

O
O

A A A AB
C

D
E F

G
H

If you have chosen the 
optional side door:
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INSTALLING THE WALL AND ROOF GLAZING - RIDGE HEIGHT 3.10 M

Z

XXX
X X

X X

R
Q

B
C

D E
F

G HP P

See glass Z (see page 53)
Roof glazing

Installation of the W clips (SAL1), 2 
possibilities:

Installation of 2 S hooks 
(44) for the glasshouses 

with a 40 cm base:

Possibility 1 Possibility 2X X

X X

V

T U

B C

G

W W W

H

A A
A

N N
NM

O

M
O

P P

A
A A

R

N
N N

QM
M

O
O

X X X XB
C

D
E F

G
H

If you have chosen the optional 
side door:

Base H. 40 cm Base H. 87 cm

Letter Size 
(in mm)

Number 
of clips

Size 
(in mm)

Number 
of clips

A 870 x 358 4 / /

B 960 x 358 4 960 x 358 4

C 1200 x 358 4 1200 x 358 4

D 1390 x 358 4 1390 x 358 4

E 1530 x 358 4 1530 x 358 4

F 1635 x 358 6 1635 x 358 6

G 1700 x 358 6 1700 x 358 6

H 1735 x 358 6 1735 x 358 6

M 420 x 358 2 / /

N 645 x 358 4 1030 x 358 4

O 985 x 300 4 945 x 300 4

P 2120 x 285 6 1635 x 285 6

Q 645 x 324 4 1030 x 324 6

R 870 x 324 4 / /

T 645 x 358 x 457 4 645 x 358 x 457 4

U 660 x 358 x 785 4 660 x 358 x 785 4

V 890 x 358 x 795 4 890 x 358 x 795 4

W 1531 x 304 6 1053 x 304 6

X 870 X 358 4 398 x 358 2

Z 400 x 358 2 400 x 358 2
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INSTALLING THE ROOF GLAZING - SMALL GLASS PANES (GLASS TILES)
Serre 
Chambord 

 
 
 
 
Voir montage B page 3 

Vitrage toiture Chambord Versailles Amboise 16 
Montesquieu Mirabeau 

Crochet sur les bords du v erre 
 
 
 
 
 

Joint 
en 
toiture 

 
 

Voir montage D page 3 

1: Poser le joint sur toute la toiture 
2: Poser un verre arrondi sur l'extrémité basse de la toiture, en bout des profils. 
3: Poser 2 clips par verre de toiture (un à droite, un à gauche). Laisser un jeu identique de chaque côté du verre pour placer le clip. 
4: Poser 2 crochets sur le haut du verre (un à droite, un à gauche). 
5: Poser le deuxième verre, puis deux clips, puis deux crochets, jusqu'en haut... 
6: Poser la deuxième rangée, etc ... 

 
 

 
2 clips par verre 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poser tout le vit rage de la serre en une seule étape, 
Mettre les joints uniquement sur la toiture 

1 - Place a rounded glass (Z) on the lower end of the roof, at the end of the profiles.
2 -Install 4 clips (SAL1) on the first glass pane (two on the right, two on the left).
3 - Place 2 hooks (44) on the top of the glass pane (one on the right, one on the left).
4 - Place the second glass, then two clips (SAL1) centered on the height of the glass then two hooks (44). Repeat this step all the way 
to the top of the roof.
5 -  Install the second row, the third row, etc. in the same way, ...

F

44

SAL1

1

3

2

Z

Serre 
Chambord 

 
 
 
 
Voir montage B page 3 

Vitrage toiture Chambord Versailles Amboise 16 
Montesquieu Mirabeau 

Crochet sur les bords du v erre 
 
 
 
 
 

Joint 
en 
toiture 

 
 

Voir montage D page 3 

1: Poser le joint sur toute la toiture 
2: Poser un verre arrondi sur l'extrémité basse de la toiture, en bout des profils. 
3: Poser 2 clips par verre de toiture (un à droite, un à gauche). Laisser un jeu identique de chaque côté du verre pour placer le clip. 
4: Poser 2 crochets sur le haut du verre (un à droite, un à gauche). 
5: Poser le deuxième verre, puis deux clips, puis deux crochets, jusqu'en haut... 
6: Poser la deuxième rangée, etc ... 

 
 

 
2 clips par verre 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poser tout le vit rage de la serre en une seule étape, 
Mettre les joints uniquement sur la toiture 

4

Serre 
Chambord 

 
 
 
 
Voir montage B page 3 

Vitrage toiture Chambord Versailles Amboise 16 
Montesquieu Mirabeau 

Crochet sur les bords du v erre 
 
 
 
 
 

Joint 
en 
toiture 

 
 

Voir montage D page 3 

1: Poser le joint sur toute la toiture 
2: Poser un verre arrondi sur l'extrémité basse de la toiture, en bout des profils. 
3: Poser 2 clips par verre de toiture (un à droite, un à gauche). Laisser un jeu identique de chaque côté du verre pour placer le clip. 
4: Poser 2 crochets sur le haut du verre (un à droite, un à gauche). 
5: Poser le deuxième verre, puis deux clips, puis deux crochets, jusqu'en haut... 
6: Poser la deuxième rangée, etc ... 

 
 

 
2 clips par verre 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poser tout le vit rage de la serre en une seule étape, 
Mettre les joints uniquement sur la toiture 

Hooks on the edges of 
the glass

Serre 
Chambord 

 
 
 
 
Voir montage B page 3 

Vitrage toiture Chambord Versailles Amboise 16 
Montesquieu Mirabeau 

Crochet sur les bords du v erre 
 
 
 
 
 

Joint 
en 
toiture 

 
 

Voir montage D page 3 

1: Poser le joint sur toute la toiture 
2: Poser un verre arrondi sur l'extrémité basse de la toiture, en bout des profils. 
3: Poser 2 clips par verre de toiture (un à droite, un à gauche). Laisser un jeu identique de chaque côté du verre pour placer le clip. 
4: Poser 2 crochets sur le haut du verre (un à droite, un à gauche). 
5: Poser le deuxième verre, puis deux clips, puis deux crochets, jusqu'en haut... 
6: Poser la deuxième rangée, etc ... 

 
 

 
2 clips par verre 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poser tout le vit rage de la serre en une seule étape, 
Mettre les joints uniquement sur la toiture 

Serre 
Chambord 

 
 
 
 
Voir montage B page 3 

Vitrage toiture Chambord Versailles Amboise 16 
Montesquieu Mirabeau 

Crochet sur les bords du v erre 
 
 
 
 
 

Joint 
en 
toiture 

 
 

Voir montage D page 3 

1: Poser le joint sur toute la toiture 
2: Poser un verre arrondi sur l'extrémité basse de la toiture, en bout des profils. 
3: Poser 2 clips par verre de toiture (un à droite, un à gauche). Laisser un jeu identique de chaque côté du verre pour placer le clip. 
4: Poser 2 crochets sur le haut du verre (un à droite, un à gauche). 
5: Poser le deuxième verre, puis deux clips, puis deux crochets, jusqu'en haut... 
6: Poser la deuxième rangée, etc ... 

 
 

 
2 clips par verre 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poser tout le vit rage de la serre en une seule étape, 
Mettre les joints uniquement sur la toiture 

Serre 
Chambord 

 
 
 
 
Voir montage B page 3 

Vitrage toiture Chambord Versailles Amboise 16 
Montesquieu Mirabeau 

Crochet sur les bords du v erre 
 
 
 
 
 

Joint 
en 
toiture 

 
 

Voir montage D page 3 

1: Poser le joint sur toute la toiture 
2: Poser un verre arrondi sur l'extrémité basse de la toiture, en bout des profils. 
3: Poser 2 clips par verre de toiture (un à droite, un à gauche). Laisser un jeu identique de chaque côté du verre pour placer le clip. 
4: Poser 2 crochets sur le haut du verre (un à droite, un à gauche). 
5: Poser le deuxième verre, puis deux clips, puis deux crochets, jusqu'en haut... 
6: Poser la deuxième rangée, etc ... 

 
 

 
2 clips par verre 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poser tout le vit rage de la serre en une seule étape, 
Mettre les joints uniquement sur la toiture 

Serre 
Chambord 

 
 
 
 
Voir montage B page 3 

Vitrage toiture Chambord Versailles Amboise 16 
Montesquieu Mirabeau 

Crochet sur les bords du v erre 
 
 
 
 
 

Joint 
en 
toiture 

 
 

Voir montage D page 3 

1: Poser le joint sur toute la toiture 
2: Poser un verre arrondi sur l'extrémité basse de la toiture, en bout des profils. 
3: Poser 2 clips par verre de toiture (un à droite, un à gauche). Laisser un jeu identique de chaque côté du verre pour placer le clip. 
4: Poser 2 crochets sur le haut du verre (un à droite, un à gauche). 
5: Poser le deuxième verre, puis deux clips, puis deux crochets, jusqu'en haut... 
6: Poser la deuxième rangée, etc ... 

 
 

 
2 clips par verre 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poser tout le vit rage de la serre en une seule étape, 
Mettre les joints uniquement sur la toiture 

Serre 
Chambord 

 
 
 
 
Voir montage B page 3 

Vitrage toiture Chambord Versailles Amboise 16 
Montesquieu Mirabeau 

Crochet sur les bords du v erre 
 
 
 
 
 

Joint 
en 
toiture 

 
 

Voir montage D page 3 

1: Poser le joint sur toute la toiture 
2: Poser un verre arrondi sur l'extrémité basse de la toiture, en bout des profils. 
3: Poser 2 clips par verre de toiture (un à droite, un à gauche). Laisser un jeu identique de chaque côté du verre pour placer le clip. 
4: Poser 2 crochets sur le haut du verre (un à droite, un à gauche). 
5: Poser le deuxième verre, puis deux clips, puis deux crochets, jusqu'en haut... 
6: Poser la deuxième rangée, etc ... 

 
 

 
2 clips par verre 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poser tout le vit rage de la serre en une seule étape, 
Mettre les joints uniquement sur la toiture 

Serre 
Chambord 

 
 
 
 
Voir montage B page 3 

Vitrage toiture Chambord Versailles Amboise 16 
Montesquieu Mirabeau 

Crochet sur les bords du v erre 
 
 
 
 
 

Joint 
en 
toiture 

 
 

Voir montage D page 3 

1: Poser le joint sur toute la toiture 
2: Poser un verre arrondi sur l'extrémité basse de la toiture, en bout des profils. 
3: Poser 2 clips par verre de toiture (un à droite, un à gauche). Laisser un jeu identique de chaque côté du verre pour placer le clip. 
4: Poser 2 crochets sur le haut du verre (un à droite, un à gauche). 
5: Poser le deuxième verre, puis deux clips, puis deux crochets, jusqu'en haut... 
6: Poser la deuxième rangée, etc ... 

 
 

 
2 clips par verre 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poser tout le vit rage de la serre en une seule étape, 
Mettre les joints uniquement sur la toiture 
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FINISHING TOUCHES

Fix the decorative mouldings

At this stage of assembly, please check that all the greenhouse hardware is correctly 
installed and bolted. 

Door frame covers

Fix the mouldings with screws (27) and nut cap (28). 

Place the LAMS logo on the left-hand side upper part of the door aluminium panel, below the 
handle and lock. 
The number of lead-motif and rose mouldings varies according to the size of your glasshouse. 
Screw them on the base plates, in the order you prefer. However, we recommend placing a 
leaf-motif moulding on the door and then alternate roses and leaf motifs around the glasshouse. 

In order to hide the hinges and screws 
of the door frame, install door frame 
covers (S) on either side of the door 
with self-drilling screws (43). 

  Leaf moulding

  Logo  Rose moulding

43

S



SHADING SYSTEM

Purchase a shading system for your glasshouse from our website : www.serres-lams.com

With our shading system, regulate the temperature in the glasshouse and protect plants and seedlings from direct sunrays (magnifying effect of sunrays through glass).  

Page 55
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Cet appareil, 
ses accessoires, 
cordons et ba�erie 
se recyclent

OU

À DÉPOSER 
EN MAGASIN

À DÉPOSER EN 
DÉCHETERIE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr


